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01 Vocabulario

01 你 (pron.)

nǐ
tú; usted

02 好 (adj.)

hǎo
bueno; bien

03 您 (pron.)

nín
forma de cortesía de "tú/usted"

04 先生 (n.)

xiānsheng
señor (tratamiento honorífico para hombres)



05 早上 (n.)

zǎoshang
mañana

06 吗 (part.)

ma
partícula interrogativa para preguntas de sí/no

07 很 (adv.)

hěn
muy

08 我 (pron.)

wǒ
yo; me

09 也 (adv.)

yě
también; igualmente

10 工作 (v./n.)

gōngzuò
trabajo; trabajar

11 忙 (adj.)

máng
ocupado

12 不 (adv.)

bù
no; negar



13 太 (adv.)

tài
demasiado; extremadamente

14 呢 (part.)

ne
partícula interrogativa al final de frase para solicitar respuesta

15 爸爸 (n.)

bàba
padre; papá

16 妈妈 (n.)

māma
madre; mamá

17 身体 (n.)

shēntǐ
cuerpo; salud

18 他们 (pron.)

tāmen
ellos; ellas

19 都 (adv.)

dōu
todos; ambos; cada uno

20 谢谢 (v.)

xièxie
gracias



02 Nombres Propios

01 何总

hé zǒng
Abreviatura de "He Youpeng, Director General"

Director He

02 田中

tián zhōng
apellido

03 李兰

lǐ lán
nombre propio

04 张军

zhāng jūn
nombre propio

05 王力

wáng lì
nombre propio



03 Frases Clave

01

你好！
nǐ hǎo

Hola.

02

您好！
nínhǎo

Hola. (al dirigirse a personas mayores o superiores)

03

你早！
nǐ zǎo

Buenos días.

04

您早！
nín zǎo

Buenos días. (al dirigirse a personas mayores o

superiores)

05

你好吗？
nǐ hǎo ma

¿Cómo estás?



06

很好。
hěnhǎo

Estoy bien. / Muy bien.

07

我也很好。
wǒ yě hěnhǎo

Yo también estoy bien.

08

你工作 忙 吗？
nǐ gōngzuòmáng ma

¿Estás ocupado con el trabajo?

09

不太 忙，你呢？
bú tài máng nǐ ne

No muy ocupado. ¿Y tú?

10

你爸爸妈妈身体好吗？
nǐ bà ba mā ma shēn tǐ hǎo ma

¿Están bien de salud tu padre y tu madre?



11

他们都很好。
tā mendōuhěnhǎo

Los dos están muy bien.

12

谢谢！
xiè xie

¡Gracias!

04 Diálogo

hé zǒng
何总

你好，田 中！
nǐ hǎo tiánzhōng

tiánzhōng
田中

何总，您好！
hé zǒng nínhǎo
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lǐ lán
李兰

田 中 先 生，您早！
tiánzhōngxiānsheng nínzǎo

tiánzhōng
田中

你早，李兰！
nǐ zǎo lǐ lán

zhāng jūn
张军

你好吗？
nǐ hǎoma

wáng lì
王力

很好。你好吗？
hěnhǎo nǐ hǎoma

zhāng jūn
张军

我也很好。
wǒ yě hěnhǎo
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wáng lì
王力

你工 作 忙 吗？
nǐ gōngzuòmángma

zhāng jūn
张军

不太 忙，你呢？
bú tài máng nǐ ne

wáng lì
王力

我也不太 忙。
wǒ yě bú tài máng

zhāng jūn
张军

李兰，你好！
lǐ lán nǐ hǎo

lǐ lán
李兰

你好！
nǐ hǎo
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zhāng jūn
张军

你爸爸妈妈身体好吗？
nǐ bà ba māmashēn tǐ hǎoma

lǐ lán
李兰

他们 都很好。你爸爸妈妈身体好吗？
tā mendōuhěnhǎo nǐ bà ba māmashēn tǐ hǎoma

zhāng jūn
张军

他们也都很好。谢谢！
tā men yě dōuhěnhǎo xiè xie

05 Gramática

P O I N T  0 1

你好！ ⇒ 您好！

Significa "hola" y puede usarse a cualquier hora del día. Puedes

reemplazar "你" por otros sujetos para saludar a distintas personas.

* Usa "您好" al dirigirte a personas mayores o superiores como

muestra de respeto.

P O I N T  0 2



你早！ ⇒ 您早！

Significa "buenos días" y se usa únicamente por la mañana. Puedes

reemplazar "你" por otros sujetos.

* Usa "您早" al dirigirte a personas mayores o superiores.

P O I N T  0 3

Preguntas con "吗" (1) ⇒ 你好吗？

Añadir "吗" al final de una afirmación la convierte en una pregunta de

sí/no. "你好吗？" significa "¿Cómo estás?" y espera una respuesta

afirmativa o negativa. La respuesta estándar es una frase fija como

"我很好." Se usa habitualmente entre conocidos.

P O I N T  0 4

Preguntas con "呢" ⇒ 你呢？

Las preguntas con "呢" se denominan a veces preguntas elípticas. En

un contexto dado, "呢" se añade tras un sustantivo o sintagma

nominal. "你呢？" significa "¿Y tú?" o "¿Qué hay de ti?"

你身体好吗？
nǐ shēn tǐ hǎo ma

①

他们好吗？
tā menhǎo ma

②

我身体很好，你呢？
wǒ shēn tǐ hěnhǎo nǐ ne

①



06 Traducción

Escena 1.

何总 ¡Hola, Tanaka!

田中 ¡Director He, hola!

Escena 2.

李兰 ¡Buenos días, señor Tanaka!

田中 ¡Buenos días, Li Lan!

Escena 3.

张军 ¿Cómo estás?

王力 Estoy bien. ¿Cómo estás tú?

张军 Yo también estoy bien.

王力 ¿Estás ocupado con el trabajo?

张军 No muy ocupado. ¿Y tú?

王力 Yo tampoco estoy muy ocupado.

Escena 4.

张军 ¡Li Lan, hola!

我很忙，你呢？
wǒ hěnmáng nǐ ne

②



李兰 ¡Hola!

张军 ¿Están bien de salud tu padre y tu madre?

李兰 Los dos están muy bien. ¿Y tu padre y tu madre están bien

de salud?

张军 Ellos también están muy bien. ¡Gracias!
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